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Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech 
dostupných jazycích

Zeskanuj kod QR, aby pobrać instrukcje we wszystkich 
dostępnych językach.

Naskenujte QR kód z manipulace ve všech dostupných 
možnostech a ke stažení.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuál na všech 
tilgængelige sprog.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech dostupných 
jazycích.

Naskenujte a stáhněte QR kód Ano ručně Vy vše 
dostupných jazyků .

Naskenujte QR-Code, um Handbücher ve všech verfügbaren Sprachen 
herunterzuladen.

Scan QR-koden for att ladda ner manualer på la 
tillgängliga språk.

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech 
dostupných jazycích

Naskenujte QR kód a stáhněte si manuály ve všech 
dostupných jazycích

ODKAZ NA VŠECHNY JAZYKOVÉ PŘÍRUČKY



STÁHNĚTE SI MOBILNÍ APLIKACI TRAILCAM GO

Android iPhone



Před použitím funkce Wi-Fi,
Stáhněte si prosím aplikaci „ TrailCam 
Go“.

TrailCam Go
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WEBOVÉ STRÁNKY CAMOUFLAGE

Naskenujte QR kód a přejděte přímo na naše webové stránky, kde najdete širokou 

škálu videí, návodů a tutoriálů k produktům. Získejte rychlý a snadný přístup ke všem 

informacím, které potřebujete k tomu, abyste svůj produkt využili naplno!
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1x WiFi kamera na stezku

1x kabel typu C

1x Držák a podpěra stojanu a 3x Šrouby a 

zarážky

1x Instalační pás

1x Uživatelská příručka



SCHÉMA PRODUKTU
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01. Čočka

02. Infračervené LED diody

03. PIR senzor pohybu

04. LCD obrazovka

05. Tlačítko nabídky

06. Tlačítko pro přehrání

07. Navigační tlačítka

08. Tlačítko pro výstřel

09. Tlačítko OK

10. Paměťová karta Micro SD

11. Slot typu C

12. Přepínač režimů

13. Upevňovací port

14. Napájecí port

15. Kryt držáku baterie
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1.1. O bateriích

• Vyžaduje osm (8) alkalických nebo lithiových baterií AA 1,5 V.

• Pro dosažení maximální výdrže baterie doporučujeme v tomto fotoaparátu 

používat lithiové baterie Energizer AA.

• Nekombinujte staré a nové baterie.

• Nekombinujte typy baterií.

• Lze použít dobíjecí NiMH AA baterie, ale jejich použití se NEDOPORUČUJE, protože 

jejich nízké napětí (obvykle 1,2 V) může způsobit problémy s nočním nahráváním 

a může být nutné je také často měnit.

• Vyjměte baterie, když fotoaparát NEPOUŽÍVÁTE.

1.2. O SD kartě

• Je vyžadována paměťová karta micro SDXC/SDHC standardní velikosti 

(maximální kapacita 128 GB, třída 10).

• Před použitím prosím naformátujte SD kartu ve fotoaparátu pro případ, že by s 

vaším fotoaparátem nefungovala.

• Pro dosažení nejlepšího výkonu opatrně odstraňte ochranné fólie na přední 

straně kamery. Zejména ochranné fólie nalepené na PIR senzoru mohou způsobit 

zhoršený výkon detekce, a to i v případě, že kamera neprovede žádný záznam.

1.3. O připojení aplikace k Wi-Fi

• Podrobnosti naleznete v části 8. Pro lepší výkon doporučujeme, aby byl telefon 

od kamery vzdálen do 15 metrů (45 stop). V případě špatného signálu může 

docházet k rušení, proto se k kameře přibližujte postupně.



2. ÚVOD
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2.1. O fotoaparátu

• Jedná se o novou generaci Wi-Fi kamer pro sledování terénu. Kamera má 

vestavěný modul Wi-Fi a Bluetooth, takže se k ní můžete připojit a ovládat 

prostřednictvím specializované aplikace („ TrailCam Go“). Modul Bluetooth 

pracuje s nízkou spotřebou energie a používá se pro vyhledávání zařízení, zatímco 

Wi-Fi se používá pro náhled, přenos obrazu a nastavení. Kamera je vybavena 

zcela novou inovativní a ultračistou technologií pro snímání obrazu, která zahrnuje 

inteligentní noční vidění, redukci rozmazání a redukci šumu a zajišťuje tak obraz ve 

vysokém rozlišení.

2.2 Hlavní vlastnosti

• Bluetooth připojení pro detekci zařízení

• Wi-Fi připojení pro náhled, přehrávání a nastavení

• Vysoce kvalitní snímky (32MP fotografie), videoklipy se zvukem v rozlišení 1440P 

30fps nebo 1296P 30fps

• Jasné noční vidění, dosah blesku 20 metrů, kamera je vybavena 26 vysoce 

výkonnými infračervenými LED diodami bez záře 940nm, které fungují jako blesk 

(neviditelné pro lidské a zvířecí oči)

• Široký úhel záběru - 100°

• Snadné použití/programování s dobře navrženými ovládacími tlačítky a 

vestavěnou 2palcovou barevnou obrazovkou, snadné programování, prohlížení 

obrázků a videí na obrazovce

• Dva pracovní režimy - detekce pohybu a časosběr

• Rychlý čas spouštění - cca 0,2 s, Rychlý čas zotavení - 0,2 s, Dlouhá spouštěcí 

vzdálenost až 20 m, Úhel detekce - 100°
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• Informační proužek u každého snímku: Datum, čas, teplota a fáze měsíce. Provozní 

hodiny, smyčkové nahrávání, časosběrné snímání, ochrana heslem. Vytvořeno 

pro jakékoli klima - IP66, provozní teplota: -4~140 °F.

• Podpora paměťových karet SD/SDHC/SDXC, maximální kapacita 128 GB

• Extrémně dlouhá výdrž baterie v terénu až 8 měsíců v pohotovostním režimu s 8 

bateriemi AA 1,5 V (dodává se uživatelem)
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• Kamera má 26 vysoce účinných infračervených LED diod, LED indikátory, 

čočky a PIR senzory.

• TIP: Pokud je černá PIR čočka během používání znečištěná, nemá to vliv na 

její výkon. Pokud ji musíte vyčistit, zkuste ji jen lehce ofouknout nebo 

odstranit nečistoty. Nepokoušejte se ji otírat, mohlo by dojít k dalšímu 

poškrábání. Díky spolehlivé konstrukci PIR čočky škrábance nesnižují výkon 

detekce PIR.
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• Přepínač napájení/režimů má 3 provozní režimy: „VYP“, „ZAP“ a „TEST“.

Přepínač napájení/režimu Funkce

Režim „VYP“ 1. Vložte /vyměňte baterie
2. Vložte kartu Micro SD
3. Připojení k externímu zařízení nebo zdroji 

napájení

Režim „ZAPNUTO“

1. Zobrazte nastavený režim, odpočítávejte do 15 
sekund a začněte pracovat.

2. Možnost připojení k mobilnímu telefonu pro 
prohlížení obrázků

3. Lze připojit k mobilnímu telefonu pro nastavení 
kamery

Režim „TEST“

1. Nastavení kamery

2. Manuální snímání

• Stiskněte klávesu NAHORU a poté 
stiskněte SHOT pro nahrávání videa

• Stiskněte klávesu DOLŮ a poté 
stiskněte tlačítko SHOT pro pořízení 
fotografie

3. Pro zobrazení obrázků připojte mobilní telefon

4. Pro nastavení kamery připojte mobilní telefon. 
Kamera nemonitoruje, pro normální fungování 
musí být zapnutá.
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5.1. Stáhněte si mobilní aplikaci TrailCam Go

Před použitím funkce Wi-Fi si prosím stáhněte aplikaci „ TrailCam Go“.

POZNÁMKY:

Snímky obrazovky uvedené v této části jsou pouze orientační. Skutečný diagram se 
může v různých verzích aplikace, iOS a Androidu lišit.

Během používání aplikace TrailCam Go (dále jen APLIKACE) prosím udělte aplikaci 
přístup k Wi-Fi, Bluetooth, úložišti, poloze a fotoaparátu vašeho zařízení, které jsou 
nezbytné pro pořizování fotografií, nahrávání videa nebo aktivaci místní sítě.

5.2. Povolte Wi-Fi a Bluetooth

Před otevřením aplikace povolte Wi-Fi a Bluetooth na svém mobilním telefonu. 
Tento krok je volitelný, ale může urychlit spojení mezi aplikací a kamerou.
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5.3. Přidejte fotoaparát

Ujistěte se, že je vaše kamera v režimu ZAPNUTO a že je blízko vás.
Pro dosažení stabilního připojení se prosím přibližujte ke kameře maximálně 14 
metrů a mezi vámi a kamerou nesmí být žádné překážky, jako jsou zdi, 
skleněné dveře atd. Otevřete aplikaci a klepněte na „+“：
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5.4. Vyberte typ kamery

Klepněte prosím na Wi-Fi kameru.

Aplikace v současné době podporuje pouze Wi-Fi kamery a v budoucnu bude 

vylepšena o podporu mobilních kamer (prodávají se samostatně).
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5.5 Připojení kamery

Ujistěte se, že je kamera v režimu ZAPNUTO a že se nachází blízko vás ve 
vzdálenosti maximálně 14 metrů a že mezi vámi a kamerou nejsou žádné 
překážky, jako jsou zdi, skleněné dveře atd.

Postupujte podle pokynů k připojení kamery, což může trvat až 30 sekund. 
(Doba připojení je určena vzdáleností.)
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Svou kameru na trasu si můžete pojmenovat, abyste ji v případě koupě 
více kamer mohli odlišit.
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Po přidání kamery si můžete v „MAPĚ“ označit místo, kam kameru na trase 
umístíte.
(Musíte autorizovat přístup k informacím o vaší adrese)

Toto lze použít pouze jako funkci označování a nemá funkci GPS, takže buďte 
opatrní, pokud vám někdo vezme fotoaparát.

Mobilní telefon se načte do mapy aplikace, která vás naviguje k umístění 
kamery.
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Detekce pohybu --- Filtr pohybu --- ZAP/VYP --- ZAP--- Detekční zóna --- 
Nová oblast (rozsah lze libovolně změnit) --- Uložit oblast

Inteligentní oblast detekce: Fotoaparát bude fungovat pouze tehdy, když se v 
nastavené oblasti snímání nachází spouštěč. (Může snížit falešné spouštění)
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Klikněte na PH830W-1 (tak, jak jste tuto kameru pojmenovali), zobrazí se 
následující

Fotoaparát: Náhled, ruční pořizování snímků nebo videí: Vyžaduje opětovné 
připojení fotoaparátu. (Po připojení k tomuto fotoaparátu se automaticky nepočítá. 
Připojení fotoaparátu spotřebuje více energie.)

Galerie: Prohlédněte si nebo stáhněte snímky či videa pořízená fotoaparátem.

Stav: Chcete-li zobrazit informace o kameře, klikněte na Zákaznický servis a po 
autorizovaném e-mailu nám můžete ihned zaslat informace o zákaznickém servisu. 
Odpovíme vám do 24 hodin.

Nastavení: Po připojení fotoaparátu můžete nastavit nastavení snímání v mobilním 
telefonu. Zobrazte nebo naprogramujte nastavení fotoaparátu, jako je režim, kvalita 
obrazu atd.
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5.6. Důležité poznámky k připojení aplikace k Wi-Fi

Žád
ný. Poznámky

1
Jakmile je fotoaparát připojen k Wi-Fi, fotoaparát se zastaví
DOHLED (detekce pohybu nebo časosběr). Odpojení
Wi-Fi, aby se kamera mohla vrátit do režimu DOHLED.

2 Na telefonu, když je aplikace zavřená nebo běží na pozadí,

3 Jakmile se aplikace připojí k fotoaparátu, ČERVENÝ indikátor jednou 
blikne.
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Parametr Nastavení
(Tučné = výchozí) Popis

Režim

Detekce pohybu;
Normální 
časosběrné 
snímání;
Časosběrné video

V režimu detekce pohybu
fotoaparát bude pořizovat fotografie nebo videa
po spuštění. V normálním režimu časosběru
režimu, fotoaparát bude pořizovat fotografie,
v režimu časosběrného snímání bude pořizovat 
videa,
pravidelně podle vaší předvolby
Parametr „Interval časosběrného snímání“

Fotografie nebo
Video

Foto, video,
Foto+Video

Vyberte, zda chcete snímat fotografie nebo video
jsou pořizovány klipy.

Fotografie
Kvalitní

48MP,
32MP,
24MP,
20MP,
16MP,
8MP,
4MP,
2MP

Vyberte požadované rozlišení pro statický snímek
fotografie. Vyšší rozlišení vytváří
kvalitnější fotografie, ale vytváří
větší soubory, které zabírají více SD karty
kapacita karty. Větší soubory vyžadují
delší doba zápisu na SD kartu,
což mírně zpomalí závěrku
rychlost.

Fotografie
Výbuch 1, 2, 3, 4, 5 Vyberte počet pořízených fotografií

postupně pro každý spouštěč.

Video
rezoluce

1296P
1080P
720P

Vyberte rozlišení videa (pixely na
snímek). Vyšší rozlišení vytváří
videa v lepší kvalitě, ale vytváří
větší soubory, které zabírají více SD karty
kapacita karty.
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Video
Délka

10 sekund,
Volitelné od
5 s až 10 m

Vyberte délku videozáznamu. Poznámka:
Důrazně se doporučuje nastavit
délka nočního videa na méně než 30
sekund, protože infračervené LED diody budou
spotřebovávat více energie baterie.

Zvuk
Záznam

Na
Vypnuto

Výběrem možnosti Zapnuto se nahraje video s
zvuk.

Detekce
Zpoždění

30 sekund, 
volitelné
od 5 s do 60 m

Vyberte nejkratší dobu
že fotoaparát počká, až
reaguje na jakékoli následné spouštěče
z PIR senzoru po skončení hry
poprvé detekován. Během vybraného
intervalu, fotoaparát nepořídí
obrázky/videa. Tím se zabrání
SD karta se příliš nezaplňuje
mnoho redundantních obrázků. 0 znamená
zachytit co nejrychleji. Poznámka:
Tato možnost je neplatná, pokud je režim
nastavit jako „Časosběrný snímek“.

PIR
Citlivost

Vysoká, Střední,
Nízký

Vyberte citlivost PIR senzoru
senzor. Teplota ovlivňuje
citlivost. Nastavení Vysoká je
vhodné, když okolní teplota
je teplo, nebo chcete zachytit
vzdálené objekty nebo zachytit více a
Nastavení střední/nízké je užitečné při
chladné počasí. Poznámka: tato možnost je
neplatné, pokud je režim nastaven na „Čas
Chyba"

Pohyb
Test

Tato funkce vám pomůže zaměřit se
kameru ve vaší cílové oblasti.
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Nahrávání 
smyčky

Na
Vypnuto

Výběrem možnosti Zapnuto budou přepsány 
nejstarší soubory. s novými snímky, když SD karta 
dosáhne své kapacity. S Pokud je vybrána možnost, 
fotoaparát přestane pořizovat snímky, jakmile SD 
karta dosáhne plné kapacity.

Heslo Na
Vypnuto

Nastavte si čtyřmístné heslo pro ochranu
váš fotoaparát před neoprávněným uživatelé. 
Pokud se kód ztratí, můžete kontakt zákaznickou 
podporu pro resetování hesla.

Formát
SD karta

Na
Vypnuto

formátování SD karty budou všechny soubory 
smazány . Je to velmi doporučeno naformátovat  SD 
karta, pokud byla použita dříve na jiných zařízeních.

Pozor : ujistěte se, že požadované soubory
na SD kartě byly zálohovány
první!

Továrna
Obnovit

Na
Vypnuto

Výběrem možnosti Ano se vrátí všechny vaše 
předchozí nastavení zpět na výchozí nastavení 
výrobce.
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Pokud chcete umístit kameru na zeď.

1. Označte si místo instalace pomocí kovové destičky a vyvrtejte otvory 
ve zdi.

2. Vložte bílé součásti do otvorů.

3. Upevněte upevňovací sadu podle obrázku.

4. Umístěte kameru do zvolené polohy a upevněte ji šrouby.
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Pokud chcete umístit kameru na strom.

1. Protáhněte instalační pás podpěrou na zadní straně kamery. Pokud je pás 
pro zvolený strom příliš dlouhý, na každé straně podpěry jsou 3 otvory. Můžete 
jej protáhnout několika otvory a zkrátit tak pás.

2. Umístěte kameru na spodek stromu.

4. Upravte polohu kamery a poté utáhněte řemínek.

5. Pokud se obáváte, že kamera spadne, můžete také použít upevňovací sadu 
a instalační pásek společně, abyste se ujistili, že je kamera pevně upevněna ve 
správné poloze.

3. Jděte na druhou stranu stromu a provlékněte pásek přezkami podle 
obrázku.
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Před použitím fotoaparátu si prosím přečtěte všechny bezpečnostní pokyny a 
užitečné tipy. Bezpečnostní pokyny

1. Zařízení je určeno pouze pro pozorování divoké zvěře, lov a bezpečnostní 

monitorování. Nepoužívejte jej k žádnému jinému účelu.

2. Neponořujte fotoaparát do vody.

3. Nerozebírejte fotoaparát, neváhejte se obrátit na náš zákaznický servis.

4. Nepoužívejte různé typy zdrojů napájení, mohlo by dojít k požáru nebo úrazu 

elektrickým proudem.

5. Po použití fotoaparát vždy vypněte a vyjměte baterie.

6. Během bouřky/blesku vždy odpojte napájení.

7. Nikdy nevystavujte LCD displej silným nárazům, mohlo by dojít k poškození 

obrazovky a úniku kapaliny zevnitř. V případě zasažení očí nebo kůže je co nejdříve 

vypláchněte velkým množstvím vody a okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Užitečné tipy

1. Umístěte zařízení na rovný povrch nebo stabilní stojan. Pokud chcete kameru 

upevnit na kmen stromu, nainstalujte ji pomocí vysoce kvalitního montážního 

materiálu/popruhu určeného pro tuto kameru.

2. Používejte kameru v dobře větraném prostoru.

3. Abyste předešli poškození, nikdy nevystavujte fotoaparát silným otřesům, netřeste 

s ním ani s ním nepusťte.

4. Zařízení není určeno k použití dětmi. Uchovávejte mimo dosah dětí.
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Poznámka:

1. Před vložením nebo vyjmutím karty Micro SD fotoaparát vypněte. Nevkládejte ani 

nevyjímejte kartu SD, pokud je vypínač v poloze „ON“.

2. Před vložením paměťové karty se ujistěte, že je přepínač ochrany proti zápisu na 

boku karty Micro SD v poloze „VYPNUTO“ (ne v poloze „Uzamčeno“).

3. Kamera funguje pouze po vložení karty Micro SD.
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Pokud se zdá, že váš fotoaparát nefunguje správně nebo máte problémy s kvalitou 
fotografií/videí, zkontrolujte, zda používáte nejnovější firmware nebo aplikaci 
(aplikace je určena pouze pro model s WiFi ), a podívejte se do části Řešení 
problémů/Často kladené otázky.

Otázka: Fotoaparát se nezapne

Ujistěte se, že jste do prostoru pro baterie vložili osm baterií a vyplnili všechny 
mezery bez „mezer“. Ujistěte se, že jsou baterie vloženy správně a dodržujte 
správnou polaritu. Vždy umístěte záporný (plochý) pól každé baterie do kontaktu s 
pružinovou stranou slotu uvnitř fotoaparátu. Nebo baterie vložte znovu a 
zkontrolujte, zda se fotoaparát zapne.

Doporučujeme použít osm nových vysoce kvalitních 1,5V baterií Aklinke nebo 
lithiových AA baterií.
baterie. V některých případech mohou být nové baterie vadné, i když nebudou mít 
žádný proud, bylo by docela dobré, kdybyste měli měřič pro měření napětí baterie a 
dvojitou kontrolu.

Dobíjecí baterie AA se NEDOPORUČUJÍ, protože jejich nižší napětí může způsobit 
provozní problémy. V nejhorším případě by některé baterie mohly
nezapínejte kameru.

Otázka: Zapomněli jste heslo? Jak heslo resetovat?

Nejprve přepněte vypínač do polohy „VYPNUTO“.
Poté současně stiskněte tlačítka „NAHORU“ a „OK“ (nepouštějte prsty) a přepněte 
vypínač do polohy „TEST“.
Heslo se automaticky vymaže po spuštění kamery.

Otázka: Fotoaparát pořizuje skvělé snímky ve dne, ale
noční snímky jsou celé černé.

Ručně pořizujte snímky za slabého osvětlení na místech se slabým osvětlením 
(například v tmavé místnosti uvnitř). Zkontrolujte snímky na obrazovce fotoaparátu 
nebo v počítači. Pokud jsou stále všechny v pořádku, zkontrolujte jejich stav (pomocí 
možnosti „zákaznický servis“) a odešlete verzi a černé snímky na naši e-mailovou 
adresu podpory, kde vám sdělíme další informace.
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Otázka: Fotoaparát pořizuje nepřetržité snímky žádného objektu

Kamera má tzv. „falešný spouštěč“, pokud si PIR senzor myslí, že
Před objektivem fotoaparátu se pohybuje a vytváří se teplo, i když v záběru není 
žádný objekt. Tyto „falešné spouštěče“ jsou výsledkem umístění fotoaparátu do 
prostředí, kde se pohybuje větve stromů vytvářející pohyb před fotoaparátem, nebo 
do oblasti s vysokým horkem v popředí a jakýkoli pohyb větru by mohl fotoaparát 
odpálit. Potenciální příčinou tohoto problému je také umístění fotoaparátu nad 
vodou. Řešení této situace:

Zkuste přesunout fotoaparát na místo, kde se žádný z těchto problémů nevyskytuje, 
nebo zkuste změnit úroveň snímače v nastavení nabídky.

Pokud fotoaparát nadále pořizuje snímky, i když na nich není žádný objekt, zkuste 
umístit fotoaparát do vnitřního prostředí a zaměřit jej na místo, kde se nepohybuje.

Pokud fotoaparát nadále vykazuje problémy, pravděpodobně se jedná o problém s 
elektronickými součástkami. V takovém případě kontaktujte náš zákaznický servis a 
zašlete fotoaparát zpět k opravě.

Otázka: Výdrž baterie je kratší, než se očekávalo

Výdrž baterie se bude lišit v závislosti na provozní teplotě a počtu pořízených snímků 
v průběhu času. Fotoaparát obvykle dokáže pořídit několik tisíc snímků, než se 
baterie vybijí.

Zkontrolujte, zda jste použili nové baterie. Pro dosažení maximální životnosti baterií 
doporučujeme ve všech fotoaparátech používat osm kvalitních lithiových baterií 
typu AA 1,5 V.
 
Ujistěte se, že ve fotoaparátu používáte kvalitní značkovou SD kartu. Naše zkušenosti 
ukazují, že nekvalitní SD karty mohou někdy zkrátit výdrž baterie fotoaparátu.
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MAXIMÁLNÍ rozlišení 
fotografie 20MP

MAXIMÁLNÍ rozlišení 
videa 1280 x 720 při 30 snímcích za sekundu

Formát souboru MP4/JPEG

Čočka f=4, F/NO=2.0, FOV=94°; Automatický IR filtr

Zobrazit 2,0” TFT LCD displej

Externí paměť Micro SD karta až do 128 GB

Vnitřní paměť Paměť 256 MB DDR

Dosah infračerveného 
blesku 65 stop (pod 77°F/25°C)

PIR senzor S Vysoká/Střední/Nízká

Teplotní kompenzace Ano

Úhel detekce 90°

Čas spuštění 0,4~0,6 s

Zpoždění střely 5 sekund až 60 minut, programovatelné

Sekvence 1–3, programovatelné

Délka videa 3–60 sekund, programovatelné

Známky Zapnuto/Vypnuto; Včetně sériového čísla;
Teplota a fáze Měsíce

Cílový čas záznamu 00:00 až 23:59, programovatelné

Heslo 4místné (výběr od 0 do 9)

Vestavěný mikrofon a 
reproduktor Ano
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Frekvenční pásmo 2400 Hz - 2483 Hz

Maximální rádiová 
frekvence 2483 Hz

Režim snímání Barevné snímky / videa ve dne; černobílé snímky / videa 
v noci

Automatické vypnutí Ano, po 2 minutách nečinnosti

TV výstup Ano

Rozhraní pro PC USB 2.0 typu C

Napájecí zdroj 4-8 AA baterií DC: 6V-1,5A

Voděodolnost IP66

Provozní teplota -20 °C až 60 °C (-4 °F až 140 °F)

Rozměry 13,3 cm x 9,5 cm x 7,6 cm



PROHLÁŠENÍ
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